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00:00:00 My name is Stella Penzer.  I was born on Sept.9th, 1921. 
In Warsaw, Poland. The household before the war - I had a twin 
brother 
 
00:00:30 and my mother and father. Also, my mother's three orphaned 
sisters lived with us. So there were seven in the household. 
 
00:01:00 In 1921, my father was a typesetter for a Jewish newspaper 
in Warsaw. But because of the toxic fumes from the lead, he came 
down with pleurisy. His friends got together some money 
 
00:01:30 And he went to              which was known for its good 
air. It was good for people with sick lungs, which was endemic 
among Jewish people in Poland. 
 
00:02:00 My mother and father founded a library. which was in -    
               southeast of Warsaw. 
 
00:02:30 It was at the end of the line that was dotted with little 
towns. These towns were very important in Jewish life. 
 
00:03:00 Until 1929 we lived there. Going to Warsaw was a big 
thing. The town was a cross-cut of the Jewish community life - it 
was very strong. 
 
00:03:30 There were Beth Hamicrash, synagogues, communists, 
socialist, of the bund. My family was described thus: 
 
00:04:00 My father was a socialist, very close to the Jewish Bund. 
My mother was less/ The Polish community described my parents 
 
00:04:30 "He is a good man; she is a communist."  My parents were 
strong Yishisist. 
 
00:05:00 In the library they started, there were Yiddish books, 
Russian and Polish books. There was a sprinkling of German books. 
And Hebrew. In a small library, five languages. 
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00:05:30 They also had newspapers, from Warsaw. And some 
stationery. My parents were firm believers in public school, though 
they did not have the money to send me to private school. 
 
00: 06: 00 I went to a good elementary school which taught a 
foreign language. It was free but segregated. There were Jewish 
teachers but a Polish principal. 
 
00:06:30 The town had about 2,000 people, about 25% of them Jewish. 
Many people with TB came there so the town got an educated group of 
people. 
 
00:07:00 They were very literate. The library was situated across 
the tracks from the railroad station so at the end of the day 
People congregated there and talked politics. 
 
00:07:30 Also, there was a great streak of philanthropy. I would 
never forget, on Saturday morning, the Chlasidim, dressed in Shabat 
clothes 
 
00:08:00 Going from door to door among the Jewish families, with a 
basket between them, shouting, "Gut Shabas" and we would all 
stroll, including my parents. 
 
00:08:30 People would put food in the baskets for the poor who 
lived on the other side of the tracks. This expression I found in 
America. But we were divided. 
 
00:09:00 On one side was where the better-off Jews and (Gentiles 
lived, and on the other, were Jews who had little home-based 
industries - shoemakers, tailors. 
 
00:09:30 The big schul was there, the big market, and there was a 
sprinkling of Polish gentiles. To me, it was the world. Some of the 
synagogues were even brick. 
 
00:10:00 On our side of town, I remember two very nice brick 
synagogues. On the other side, at least three. 
 
00:10:30 Remembers the name of the rabbi                He was 
famous; had a large following. I remember the chasidim with the 
payes, the white stocking and the knee britches. 
 
00:11:00 The Tsadic (ph) from Guracavaria (ph). It was not very far 
from us. I encountered anti-Semitic experience very early in my 
life. When I started school 
 
00:11:30 my brother and I started in the 3rd grade. There were four 
schools in Odvosk (ph)                two Jewish schools. 
 
00:12:00 Jewish children went to Jewish schools. There was a Polish 
Catholic principal but Jewish teachers and they were wonderful. 
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00:12:30 we had the option to go to a school with French language, 
or to one with German as a foreign language. My mother had studied 
in Berlin. She asked me; and I chose German language. 
 
00:13:00 You asked me when I encountered anti-Semitism. Our school 
was a humble, wooden school, across the tracks from a dignified, 
white-washed, brick Polish school. 
 
00:13:30 With tile roof. I remember one day we were walking home 
from school and the kids from across the tracks , throwing stones 
and shouting, "You Jews, you killed Christ." I was a coward, but my 
brother 
 
00:14:00 picked up the stones and threw them back, with some 
obscenities. And I still remember with some awe and pride that he 
retaliated. And then I went home and asked my mother what this was 
about with Jesus Christ. 
 
00:14:30 My parents spoke good Polish with a Jewish accent, which 
was not useful during the war, but that's another story. 
Unfortunately, the insidiousness of anti-Semitism ran so deep and 
so subtle. 
 
00:15:00 Jewish language which was called a jargon, created an 
accent in Polish. Like my accent now in English. My parents 
believed strongly in education. 
 
00:15:30 But they could only send us to a private Polish high 
school, and there, a Jewish accent was frowned upon. 
 
00:16:00 The director of the school, would say of a child with a 
Jewish accent that she has a Russian accent. Only later I realized 
she didn't want to be accused of being anti-Semitic so she referred 
to a Russian accent. 
 
00:16:30 My aunt couldn't graduate because her Polish wasn't pure 
enough. This affected me. My parents always had a Yiddish book by 
their bed and they spoke to me in Yiddish. 
 
00:17:00 Q: When you became aware that war was imminent, what 
options were available to your family and what was involved in the 
decision making? 
 
00:17:30 The Jewish community was politically aware. Newspapers 
were read. My parents had a book by Mussolini because before he 
became a fascist, he wrote a book, "The lover of the Cardinal." 
 
00:18:00 It was a love story. My parents read about Kristallnacht. 
The Poles too, were aware. There was in the 1930's, the Polish 
foreign minister, Beck, and the German propaganda 
 
00:18:30 made a great deal about the inhumane Jewish slaughtering 
of animals. . But in the ritual slaughter, the knife has to be so 
sharp. 

http://collections.ushmm.org 
Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

 
This is a verbatim transcript of spoken word. It is not the primary source, and it has not been checked for spelling or accuracy. 



00:19:00 It was much more humanitarian. They made a big hullabalou 
about it. So, what option - I want to tell you. 
 
00:19:30 We lived from hand to mouth. My father lent people money. 
Friends would borrow money and as a result he was always in debt. 
 
00:20:00 Good friends would not repay because they did not have the 
money. So, for options, there were few. People knew something was 
coming, but not the enormity. 
 
00:20:30 The worst was not known until '42. The options Some 
families sent their children abroad. 
 
00:21:00 We were a very close family. My mothers sister became 
pregnant just before the war. I remember as a teenager saying it 
was no time to have a baby, and my mother said it was not for me to 
judge. She had the baby in September, 1939. 
 
00:21:30 My mother could not leave her. When the Germans entered on 
the lst of Sept., and bombed, the first bombs fell on our town. 
 
00:22:00 The first bombs fell on a little institution supported by 
the American Joint Service Committee. We called it Uncle Joint. 
Such compassion. Polish Jews were so poor except for a few. 
 
00:22:30 The Joint supported a sanatorium; they supported an 
organization to preserve health. They supported ORT. My aunt was 
trained by ORT. So the fist bombs fell on that orphanage. 
 
00:23:00 there were also children with learning difficulties in 
that building. The Germans pushed to the river Bug, and made a deal 
with the Russians. 
 
00:23:30 The Jews were panic stricken. Auschwitz I think then was 
for political prisoners. 
 
00:24:00 They knew of Dachau. Also, in 1938, the Germans threw out 
Jews of Polish origin. They settled all over. At that time, the 
Russians were much more charitable to the Jews. 
 
00:24:30 In Russian, you could not call them "Jid"' (ph). It was 
forbidden. You had to call them "Yevreh" (ph). We felt that first 
of all, the Germans would take the Jewish men. 
 
00:25:00 The young men went off to Russian occupied Poland, on 
foot. They went to Bialistok, Lodz. It was not all black and white. 
 
00:25:30 But the Russians treated them much better. The Germans 
when they entered, they rounded up Jews and killed them. 
 
00:26:00 One famous writer, they took him and they shot him. So the 
men ran away to Russian occupied Poland. I was 18 or 19 when the 
war broke out. 
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00:26:30 When the bombs fell, we hid under the bushes and laughed. 
A few feet from me a dog was killed and we laughed hysterical 
laughter, of course. 
 
00:27:00 I'll never forget when the first bombs fell, my brother 
was much more agile, he was going to a trade school in Warsaw. 
 
00:27:30 I remember my mother running home asking where my brother 
was. This was when my cousin was born, Sept. 21. This was AFTER THE 
SIEGE OF Warsaw. 
 
00:28:00 Anti-Semitism was forgotten at that time, at the siege of 
Warsaw. 
 
00:28:30 The Germans rounded up a group, some of them prominent. I 
think it was a matter of settling some scores. 
 
00:29:00 When the war began, the town became somewhat depleted 
because the Jewish men went east. It was thought the Germans 
wouldn't harm the women, so they could care for the household. 
 
00:29:30 However, some of the men came back, my father and uncle, 
My father couldn't leave my mother for more than three weeks. My 
uncle left his highly pregnant wife because she begged him to. 
 
00:30:00 When the Germans came in, the Jews practically became 
persona non grata. The Jewish schools were dissolved and never came 
back except underground. 
 
00:30:30 The Jews never stopped learning. 
 
00:31:00 When the young men went to Russian occupied Poland, all 
young people wanted to go. My mother wanted me to go but she felt 
she had to stay with her sister. 
 
00:31:30 My aunt had her baby, and my brother and my boy friend, we 
went to Bialistock. My boy friend was affluent and he and his 
father were versatile. 
 
00:32:00 He was not afraid. It was October and the Germans were 
well established. We had to pretend we were non Jews. We paid a man 
at the border. There were smugglers already. 
 
00:32:30 To get beyond the Bug, you had to look non Jewish. We went 
in a little pony cart. I had a big smile on my face - you sit 
beside the driver and pretend you are a Christian girl. 
 
00:33:00 I remember smiling as we passed the black uniform I 
believed I was a Christian girl. We were welcomed with open arms. 
The Bialistock Jews were delighted with the Russians. Before the 
Germans retreated. 
 
 
 

http://collections.ushmm.org 
Contact reference@ushmm.org for further information about this collection

 
This is a verbatim transcript of spoken word. It is not the primary source, and it has not been checked for spelling or accuracy. 



00:33:30 The Germans had been there for two weeks. It was a 
thriving Jewish community. The Jews were delirious with the 
Russians - they went around kissing the Russian horses. 
 
00:34:00 They had experienced the Germans. So I stayed here with my 
brother and boyfriend. It was wartime; there were shortages. 
 
00:34:30 My parents had many good friends, they were all liked. My 
mother had an offer to be hidden by the wife of the organ player of 
the church -she would put her in the crypt. 
 
00:35:00 But she refused, to be with her friends. She and a friend 
who had an apartment lived together there. 
 
00:35:30 New households were formed. Before the Germans left, they 
made a Ghetto in Bialistock. The Germans used barbed wire so it was 
easy to get in and out and there was a lot of smuggling. 
 
00:36:00 The library was taken over - I was 18 by then and had 
graduated the gymnasium. The German teacher let my parents take a 
few books into the Ghetto and they lived in a microcosm of the 
community they had before. 
 
00:36:30 Life went on; there was a midwife, a doctor. They had use 
of whatever resources they had. I must tell you about Hannah Arendt 
who said the Jews did not resist. 
 
00:37:00 The Ghetto was resistance. May she rot in her grave. 
 
00:37:30 The ghetto was surrounded by the Jewish militia, sometimes 
infamous, sometimes famous. In 1940, the Russians said to the Jews, 
get Russian passports, or walk. So I didn't want to stay. 
 
00:38:00 Those who refused were deported to Siberia, and that saved 
their lives; they were beyond the Volga river. So inadvertently, 
the Jews were saved by refusing the passports. 
 
00:38:30 Many of my friends went to Siberia, but I wanted to stay 
near my mother. My brother stayed in Lvov. I returned to Odvost, to 
my parents. 
 
00:39:00 This was 1940. The Warsaw Ghetto was about to be created. 
My mother wanted me to become a nurse I loved her very much and 
wanted to please her. 
 
00:39:30 To study languages was not realistic. She thought nursing 
would be a good profession for me. In the Spring of 1939 I applied 
to the Warsaw school of Nursing. 
 
00:40:00 It was founded I think, in 1920 by a woman, Greenblatt. It 
was subsidized of course by Uncle Joint. It was probably modelled 
on an American nursing school. 
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00:40:30 Backing up to Odvost, Jews were being taken away for 
forced labor. They rounded up the Jewish youth and put them in work 
camps. 
 
00:41:00 They were supervised by Polish police, Jewish militia and 
German SS. In our ghetto it was easier than in Warsaw. We did not 
have six feet high walls. 
 
00:41:30 We could sneak in and out. Some Jews made a living by 
smuggling food. 
 
00:42;00 In Odvost, I did not attend school. Nor did the Polish 
children. There was some resistance among Poles and Jews. 
 
00:42:30 There was a beautiful huge forest nearby. There were 
Partisans; unfortunately some of them turned on the Jews. 
 
00:43:00 Further east, the Russian partisans were more favorable; 
they gave the Jews weapons and told them to defend themselves. 
 
00:43:30 There was a great deal of religious and cultural activity 
in Odvost. Jews celebrated Passover; they fasted on Yom Kippur. 
 
00:44:00 The Jewish community was very viable. There was hardly any 
crime. I never saw a shikur Jew. Many Zionists and leftists as 
well. 
 
00:44:30 The Ghetto was formed after I left for Warsaw. 
 
00:45:00 Coming back from Bialistock I had to be smuggled across 
the border. How could you get back to Germany from Russia? The 
border was closed tight. 
 
00:45:30 The Russian border guards were tough. Word-of-mouth was to 
tell them that you wanted to go to Russia, and they would send you 
to Poland. 
 
00:46:00 At that time, there was a funny story, because we hid out 
in a straw hut. And two Russians came and one said to the other 
let's see if there are any people who want to be smuggled. 
 
00:46:30 The other said no, its a funny little hut, like Hansel and 
Gretel, in Russian of course. And so they passed by. 
 
NOTE: With no introduction, or explanation, she begins to read from 
a manuscript. The setting has changed, though. 
 
00:47:00  Reading from MS 
 
00:47:30  Reading from MS (it seems to be a poem) 
 
00:48:00  Reading continues. 
 
00:48:30  Reading continues. 
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00:49:00  Reading continues 
 
00:49:30  Reading continues 
 
00:50:00  Reading continues. 
 
00:50:30  Reading continues. (Poem deals with experience as a 
nursing student in Warsaw) 
 
00:51:00  Reading continues 
 
00:51:30  Reading continues 
 
00:52:00  Reading continues (There was a break, She repairs a 
little. There is reference to the time period, 1940-42) 
 
00:52:30  Ends, and holds up a picture, presumably, of herself. The 
picture was taken in June, at the graduation from high school. 
 
00:53:00  It was taken in June, 1939. In the Ghetto I worked in 
Jewish hospitals. 
 
00:53:30  After three months we were qualified to go onto the sick 
wards. What we encountered there was incredible. There was blood 
poisoning, abdominal typhus. 
 
00:54:00 TB of course. Some cancer. Very little food. Instruments 
were in short supply. 
 
00:54:30 The worst thing was we were meeting people who were the 
subject of atrocities by the Germans. Young men who were shot on 
whimsy by a German or Polish policeman. 
 
00:55:00 They would be brought in on a stretcher. They would die of 
tetanus. We would just have to stand by. 
 
00:55:30 We would just have to carry on. The cruel joke was that 
there were still some children born in the Ghetto. 
 
00:56:00 There was no milk for them. They would be born to what? 
Also, the Polish                to perform abortions. Many women 
did not want to be pregnant. 
 
00:56:30 Abortion was the accepted way to terminate. Usually they 
were done under septic conditions by doctors. 
 
00:57:00 It was doing these women a favor. The quality of life was 
outrageous. There was a quarantine. 
 
00:57:30 For people with typhus. There was a little hospital in the 
Ghetto for them. In this hospital. 
 
00:58:00 With edema, with frostbite. People were poor. They were 
walking from one house to another. 
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00:58:30 And they would cry, "Yiddish 
 
00:00:00 There was a little hospital in the Ghetto. To this 
hospital children were brought. There were so many children 
starving. 
 
00:00:30 These children, very poor, were walking from one building 
court to another, and they would cry, "Yiddishe children, I haven't 
eaten since a month". 
 
00:01:00 I haven't eaten in a month. And we would give them 
something. The Ghetto was stratified. 
 
00:01:30 Some people had resources from before the war. And they 
would sell jewels and things. 
 
00:02:00 But there was a proletariat. They had nothing before and 
they had nothing now. We called them, Chat rachmoneses." 
 
00:02:30 We had to develop some callousness to keep from becoming 
crazy. Many committed suicide. Many kept cyanide in case the 
Germans caught us. 
 
00:03:00 Suicide was never an option for me. You love live when you 
contemplate dying, the sky is so blue. Amidst this misery, you love 
life with such passion you never knew you possessed. 
 
00:03:30 I know parents who left their children to escape, I left 
my parents to escape. My parents spoke with a Yiddish accent and 
looked Yiddish - they couldn't escape. 
 
00:04:00 They were shot in the Ghetto. I met a neighbor after the 
war and he told me. My brother escaped but he was recognized with 
his false papers. 
 
00:04:30 Shows picture of father and twin brother. My brother 
escaped when the Germans surround the Odvost Ghetto. 
 
00:05:00 They started evacuating people from the Warsaw Ghetto to 
the station where they sent people to Treblinka. The school was 
dissolved and it was everyone for himself. 
 
00:05:30 My boy friend took me to the Ghetto at Odvosk. We had a 
six wheel reprieve. In Warsaw, they had a huge building. 
 
00:06:00 And through the court you could get out to the Aryan side. 
I escaped the end of June, the beginning of July 1942 when they 
started rounding up the Jews. 
 
00:06:30 The Jewish militia rounded up people - and who had to go 
first but the poorest of the poor. They were marched off and pushed 
onto the cattle trains. 
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00:07:00 Janish                 , this wonderful man didn't want to go. 
He 
founded orphanages. There was a wonderful poem that I lost. 
 
00:07:30 It was about him walking with the children. He didn't want to 
leave his children. I escaped to Odvost Ghetto. 
 
00:08:00 I went as a Polish girl. We knew that the SS commander 
 
00:08:30 was coming like a plague. But we hoped against hope. We had 
illusions. 
 
00:09:00 We knew about Auschwitz and other camps. You still cling to 
hope. 
 
00:09:30 It was perilous times. But I mobilized myself. My head was high, 
my shoulders were back, despite my black hair and eyes. 
 
00:10:00 I nonchalantly walked through the court where you could mingle 
with the Polish population, and we walked 
 
00:10:30 separably, because he looked Jewish, through the Polish people. 
I went to the station, from there to Odvost, and I went through the wire. 
 
00:11:00 I spent 1942 with my family, my little cousin, and my uncle. The 
Jewish militia. 
 
00:11:30 My uncle he had no occupation, he was an intellectual and he 
became a militia man, But he was so humane. 
 
00:12:00 After the war I learned that my parents were shot,but my aunt 
and 
her son were taken to the cattle car, 
 
00:12:30 Her husband, who was a militia man, he given a reprieve, but he 
refused and went into the cattle car with his wife and child. 
 
00:13:00 Shows a picture of her aunt and her mother. When came back, they 
were managing. 
 
00:13:30 By 1942 they had a little library.  People tried to live. People 
tried to help one another, There were concerts in the evening. 
 
00:14:00 My friend, I remember her singing, it was in July. She died. I 
remember her singing until the day, the 18th of August 
 
00:14:30 The Lithuanians and the Poles surrounded our Ghetto and they 
started shooting. Urich, my boyfriend told me to  un. 
 
00:15:00 We ran in different directions because he had black hair and a 
Jewish nose (she cries). We agreed where to meet. 
 
00:15:30 I ran with the bullets shooting. I knew my parents - I was shot 
- 
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the Nazis know - lies 
 
00:16:00 I knew my parents wouldn't survive but I wanted to live. If 
there 
is a God, I know he can't forgive me. I know I can"t. Anyway, I ran away 
00:16:30 I sat at the little river to collect my thoughts. Sat there; I 
couldn't cry. I just heard the bullets. And I knew 
 
00:17:00 That I clung to live in a primordial way. I mobilized myself to 
be another person, to be a Christian. And I memorized. 
 
00:17:30 And I started walking, and I heard voices, and what do I see 
from 
far? A peasant, leading a group of Jewish boys, including my brother. 
 
00:18:00 I came out of the bushes. He waved to me and told me to go back. 
It was the last time I saw him. My brother was hidden out but he became 
restless. 
 
00:18:30 He looked Jewish and spoke Polish with the accent. He stayed wit 
the Pole. I went my way and he went his. 
 
00:19:00 Urich warned him to stay and work with the peasant. He went back 
to Odvosk, I won't know why. 
 
00:19:30 A Polish policeman recognized him. What else can I say? About 
the 
underground - I escaped from Warsaw. I was afraid. 
 
00:20:00 I was alone with Urich. We separated because he looked Jewish. 
He 
had a brother who had married a Christian woman. 
 
00:20:30 She was like a sister-in-law to me. She took me to Lvov. It was 
easier to survive in Lvov. There were no Armenians there. 
 
00:21:00 Anyone with black hair, lidded eyes, was suspect. There were 
Ukrainians, some of whom were darker, and Armenians, who were swarthy. 
 
00:21:30 So it was easier to survive there, and this "sister-in -law came 
all the way there. She took me on the train with Urich's mother. 
 
00:22:00 She took us both to Lvov. Unfortunately she did not survive. The 
whole thing was just too much for her. 
 
00:22:30 I wanted to survive. I lived in Lvov. I lived with my sister-in- 
law, she was very good to me. 
 
00:23:00 I went to a market, and a women approached me and asked if I was 
a daughter of Madame S         . I said: No, I wasn't. A shadow passed 
over her face and she said, 
 
00:23:30 "I made a mistake." I thought, what if she betrayed me? Such 
sadness passed her eyes. She probably wanted to help me, but I couldn't 
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risk it. 
 
00:24:00 But I decided it was getting tighter and tighter. I saw lorries 
loaded with Jews being sent to be killed. 
 
00:24:30 In the winter of '43, there were no more ruses. And I was 
watching the lorries. 
 
NOTE: The interviewer continuously interrupts and talks over the 
responses 
of the interviewee. 
 
00:25:00 You know where I found work? I worked for an SS man. The Germans 
could not sniff out a Jew like the Poles. 
 
00:25:30 Urich couldn't stay with me so he would come and we would meet 
at 
a hotel, for a "one night stand". 
 
00:26:00 Then I would go back to work for the secretary of an SS man. I 
thought she would not recognize me as a Jewess. 
 
00:26:30 This was a real enclave of the SS. They had these beautiful 
houses. I was the char woman to the secretary. 
 
00:27:00 I washed, cleaned, but I was so clumsy. I was washing her 
clothes 
and lost the soap, which was valuable to her. I was groomed to be an 
intellectual and a nurse. 
 
00:27:30 I worked for this woman, who was a little impatient with me. 
More 
and more people were being rounded up and one day Urich was rounded up. 
 
00:28:00 I discovered that he wasn't at his place. 
 
00:28:30 My sister-in-law went to find out what happened. 
 
00:29:00 He was taken to Auschwitz, to Mauthhausen, and thank God, he 
survived. I still kept his photograph. 
 
00:29:30 In 1943, I felt the ground was burning under my feet. Urich was 
gone. One day, I was desperate and decided I had to get out of it. I took 
boiling water 
 
00:30:00 And poured it on my hand to pain myself. My children shouldn't 
listen to this. I poured water and I had 3rd degree burns. I wrapped up 
 
00:30:30 my hand, went to Madame and told her I couldn't work because of 
the injury. She was sympathetic. 
 
00:31:00 Young Polish people were wanted as volunteers to work in 
Germany. 
I thought the Germans would not recognize me and I would be much less 
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suspect. 
 
00:31:30 Also. one day, an SS man approached me and said I was Jewish and 
I said I was not. He asked where I worked and I told him. 
 
00:32:00 He let me go. After that, I knew nothing would hold me back. I 
decided I had to register as a Pole and go to Germany, that it would be 
my 
salvation, and it was. 
 
00:32:30 But it wasn't easy because there were many other Jewish girls 
who 
had the same idea. One of them was discovered. But I wanted to be alive. 
 
00:33:00 Somehow I managed, I enrolled and joined a small group of Polish 
women who liked me, as Sabrina. 
 
00:33:30 Among the Polish women, there was another Jewish woman. She also 
survived. So we five women went to the Sudetenland, me to work as a 
nurse. 
 
00:34:00 I got no wages.(Interviewer talks endlessly) 
 
00:34:30 I worked in a beautiful place on the Elbe River. I managed to 
get 
my friend, who also was Jewish. 
 
00:35:00 Much later, she told me she was Jewish. There was an Arbeithaus 
in Lvov. 
 
00:35:30 It was really a trap for Jewish people who had false papers. Her 
papers were perfect but there were people with an instinct for Jews. 
 
00:36:00 You had to register to go to Germany. She, Marisha, who ever 
told 
me she was Jewish, was working for another German. 
 
00:36:00 One day she said she wanted to introduce me to a friend, who was 
really her mother. But she knew I was scared, and didn't tell me. She 
called me Inge. 
 
00:36:30 Marisha had an instinct not to go to register and they did get 
her. One day Marisha asked mo to stay overnight with her. 
 
00:37:00 Marisha broke down and cried bitterly. She looked Jewish but she 
had such nerve. 
 
00:37:30 But she broke down in bed. She denied the woman was her mother 
but she wept. 
 
00:38:00 The women, the so called friend, never came out of arbeitshaus. 
So I go to Sudetenland. 
 
00:38:30 I lived there snug as a bug. I wrote to Marisha, because I am 
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Polish , to join me and she did. 
 
00:39:00 Everyone loved her, she had a flair. There was a factory. There 
were Russian and French prisoners there. 
 
00:39:30 In the factory, the Russians were treated humanely, better than 
the Poles. There was a pecking    . At the bottom were these young 
Russians, then there the girls from (Poland, then the French prisoners of 
war.) 
 
00:40:00 Among the Russians, there was such esprit-de-corps. I think they 
were all going. But among them was one medical student, and she looked 
one 
hundred percent Jewish. 
 
00:40:30 These young people, there was such solidarity among them. They 
shared everything between them and they had serious shortage of food. 
 
00:41:00 
 
00:00:00 Q: Could you summarize the events from 1943 to the end of the 
war? 
 
A: We lived in quite idyllic surroundings even though we worked in this 
factory. 
 
00:00:30 We worked hard. I felt being a Jew in disguise was less pungent. 
I felt safe. Maybe it was the beautiful surroundings. It was 60 
kilometers 
south of Dresden. 
 
00:01:00 In the factory where the Russians, French and Poles worked, also 
worked some Sudeten Germans. The were ultra-Germanists. But there was one 
wonderful woman, Frau Bittner, and one communist. 
 
00:01:30 He was maimed, and let out of a concentration camp, and allowed 
to work. The super-Germans worked hard, but there was an irony. There was 
a supervisor called "tapelle noire (ph)" which means black dot, he had a 
mole. 
 
00:02:00 He walked like an orang oetang . He had a boym E'epi, who as 
supposed to be a Hitler Jugend, but he never wore the uniform. He was in 
love with one of the Polish girls. 
 
00:02:30 He was so non Hitleric. He never despised us. Also, one of the 
rabid SA men, in a brown uniform, he was so nice to us. 
 
00:03:00 Frau Bittner, her husband was an ordinary soldier of the Russian 
front. He was there because he was a leftist. 
 
00:03:30 She hated the Germans. She craved the liberation. And since her 
husband was on the Russian front, the super Germans could not touch her. 
She had a little boy, she loved men 
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00:04:00 and she would meet with a French prisoner repetitiously. Among 
the foreign workers, there was a great esprit de corps. 
 
00:04:30 The French prisoners flirted with us. Marisha fell in love with 
a Frenchman. I think among them there was a Jewish prisoner. 
 
00:05:00 At the end of '43 we started to dig ditches because of American 
air raids. I think by then the Germans had lost Stalingrad. 
 
00:05:30 How we rejoiced. The Germans' expression changed. They were less 
haughty. There was an underground. Word got around. 
 
00:06:00 The German communist he was giving us little signals, and the 
French had a radio. One night, Frau Bittner who was a superintendent in 
the factory, 
 
00:06:30 she had a radio and one night she invited me and Marisha to go 
to 
her house. 
 
00:07:00 She took out the radio and we heard General Eisenhower. I think 
he knew German. 
 
00:07:00 His voice was so dynamic and so young; either it was a 
translation or he spoke German. 
 
00:08:00 After that I remember the air raids. The Germans scurried to the 
ditches and we went but we smiled. To us it was a vision of our 
liberation. 
 
00:08:30 We asked. "How much longer could it go on?" We sat in the 
ditches 
and we sniggered. 
 
00:09:00 We heard the bombers and then we heard them coming back. How we 
prayed for those Americans; they are going to save us. In '44 something 
happened. 
 
00:09:30 There was an uprising in Warsaw - the Ghetto had been 
eliminated, 
but a Polish uprising. Some of the Poles drifted down to our town. They 
were vicious. One woman looked at me and said, "She's Polish?" She's a 
Jewess. 
 
00:10:00 I asked Marisha, "What am I to do?" I had no place to run. I was 
fixed there. I could not go illegally. 
 
00:10:30 The SS were even worse. Things were so crowded. The secrecy was 
so tight. We were on the Elbe but we did not know what was happening. 
 
00:11:00 We thought the Jews were all gone. We thought we were the last 
ones. We knew some because of the underground mail. I knew that relatives 
had gone to the trains. 
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00:11:30 The Sudetens were super-patriots and they didn't know. The 
propaganda was such they considered the Jews sub human. 
 
00:12:00 The SS ladu supervisor was walking and points out to a child and 
says that Jews are not people. 
 
00:12:30 They denied our humanity. On May 5th, 1945 
 
00:13:00 We heard the Russians are coming. But they were not the Russians 
of 1939. They were the most wonderful people. The war made beasts of 
wonderful people. 
 
00:13:30 The Russians were raping left and right. We were afraid they 
would come. But in this crazy situation, jokes were made. 
 
00:14:00 The German women were starved for men. They risked having 
relations with prisoners. The joke was running that when the Russians 
came, the women would come out and say, "Take me, take me." 
 
00:14:30 Well, the Russians came. They tried to romance me because the 
other women had boy friends. 
 
00:15:00 It was a code among the Russians that if you had a boyfriend 
they 
would not harm you. At this time, Marisha's French boyfriend had to be 
transported home and we two were left in that little room. 
 
00:15:30 One day, two Russian soldiers came to the door, sober. I greeted 
them in Russian and talked to them in Russian. 
 
00:16:00 I said to them you have such wonderful poetry, such wonderful 
literature. I yakked my head off; they could not get in a word edgewise. 
 
00:16:30 They said they came to make love to us. I said we had to get 
acquainted first. 
 
00:17:00 I burst into a Russian song. (she sings) 
 
00:17:30 They sort of cooled a little bit. I edged towards the door and 
Marisha and I ran. The men were so amused. 
 
00:18:00 We ran into the machinery room and we stayed there the night. We 
went back to the room, we had very little left, but we packed out things 
and left. 
 
00:18:30 We walked to Dresden and there met Italian soldiers. The 
Italians 
were less mean to the Jews. 
 
00:19:00 It was getting late and where would we stay. I said "You are 
bombed but look what you did to us." 
 
00:19:30 We stayed with them overnight, and said that we were really 
Jewesses, and if the Russians discovered us we would tell them they saved 
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us, and so they would be protected from the Germans. 
 
00:20:00 They were afraid of the Russians and realized we were right. In 
the morning we said goodby and were on our way. We knew that somewhere 
there was a station. 
 
00:20:30 We walked, we had blisters because we had wooden shoes. The 
Poles 
were going to Germany to plunder the Germans. 
 
00:21:00 There was such mingling of people. We were on our way to Poland. 
On the road you could see prisoners with pink stripes. Only in America 
did 
we find out they were homosexuals. 
 
00:21:30 This uniform, the striped uniform of the prisoner, becomes a 
badge of honor. Sitting by the road, we saw this boy with shaved head. 
 
00:22:00 His eyes did not focus on anything. He sat there in his striped 
uniform. He was asked about his parents and he said Buchenwald, 
tunelessly. He sat there in such loneliness. 
 
00:22:30 We were unable to tell him that we are Jewish. This terrible 
guilt sneaks in. We had this cushy job while he went through hell. 
 
 
00:23:00 We arrived finally at                    . A Polish doctor takes 
care of her (Marisha) foot, We are at the border but we don't dare yet to 
say we are Jewish. 
 
00:23:30 The doctor said that Jews were coming back and there is a Jewish 
Committee. So we start the next day, we are roaming Katavista (ph) and we 
meet a Jew. 
 
00:24:00 Do you know how a Jew meets a Jew? There were still terrible 
pogroms. This was May, 1945 and the Jews were coming out of the woodwork. 
 
00:24:30 Some of them were affluent, they owned property and they want 
their things back. But the Poles don't want to do that - so kill the 
Jews. 
 
00:25:00 So we walked through Katovita (ph), not sure we can become Jews. 
We want to be with Jews. We meet men on the street. They say to us, 
"amhu" 
(Pk). 
 
00:25:30 It doesn't strike a chord in us because neither of us knows 
Hebrew. It was the word that revealed Jew to Jew - it means "Yid" in 
Hebrew. 
 
00:26:00 So when they approached us and said, "amchu", we did not 
respond. 
The Jews had a way of not revealing themselves. It was like that song, " 
Follow the gourd." 
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00:26:30 This is why I identify so strongly with the blacks in America. 
We 
walked behind the men and mixed with the Polish population. 
 
00:27:00 Thank God, all roads lead to Rome, that is, to a Jewish 
community. There is a              full of Jews; they give out soap, 
people line up to register. 
 
00:27:30 There were bulletin boards with notices. I knew I had nobody to 
look for. Urich told Marisha, Marisha told me about the death of          
 . 
 
00:28:00 I looked at the bulletin board but there was nothing. The Jewish 
committee had "pechlach" (packages) , cans of food. They gave them 
quarters. 
 
00:28:30 The first time I learned that song, I started shedding my false 
identity. Marisha looked at me and said, "Yinka, 
 
00:29:00 you are becoming a Jewess." And I said yes. My Yiddish was very 
flawed. There were Nazis and Poles who wanted to get out by this Jewish 
Agency that created an underground. 
 
00:29:30 Jews tried to weed them out. Maybe they were Poles who were 
killing Jews. So we needed proof. They half trusted us. One day a man 
came 
and asked if we were from Odvosk and if we knew Schlamme K              . 
Describe him. 
 
 
00:30:00 So I described him. It turned out he had survived in Russia. 
That 
was my identification. I met a girl, Yorah (ph) who survived on false 
papers 
 
00:30:00 and she was in a group behind me who did not manage to graduate. 
She took Marisha and me into her group - her husband also had survived on 
false papers. 
 
00:31:00 We survived with her in style. Then the same young man asked me 
if I wanted to get out. I HAD NOTHING TO GO to in Odvost. 
 
00:31:30 The country was not for me anymore. They organized transport - 
they bribed some Russian truck drivers. 
 
00:32:00 Some of them Jewish, volunteered, and they took us to Krak¢w. I 
will never forget how we sang. 
 
00:32:30 We sang Russian songs too. This poor, tired, Soviet Jew take us 
to Krak¢w. There we got quarters. We went to                      which 
was a big memorial mound for         . 
 
00:33:00 We got to the memorial and we heard two Poles talking, "What do 
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you see here but Russians and Jews." I said to Marisha that if I was not 
convinced before, now I know we have to get out. 
 
00:33:30 We left and got into Czechoslovakia, I think. From there we went 
to Budapest, where we stayed in a cellar. 
 
00:34:00 From there we went to             where we had to be deloused by 
the English. There I heard symphonic songs and I could sing, because as a 
"shiksa,' I couldn't. 
 
00:34:30 Because Jews were known as lovers of symphonic music it would 
betray me. And I hear the Jews singing symphonic music. 
.END. 
� 
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